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1  Slide the Desktop Mini or supported Thin Client computer  to the 
base of the stand, and then install the four screws provided  to the 
underside of the base to secure the computer. 

NOTE: You must remove the screw hole covers before inserting the screws. 

 monitor and the Quick Release bracket. 

6  Plug the computer and monitor power cables into an electrical  
wall outlet.

7  Refer to the documentation included with the monitor and/or computer 
for operating instructions. Monitor, Desktop Mini, Thin Client, keyboard/
mouse accessories, and power cables are separately purchased.

For regulatory and safety notices, refer to the Product Notices included 
with your product.

4 Route the monitor VGA and power cables into the pass-through to the 
rear of the stand. Then connect the VGA, computer power cable, and 
the keyboard and mouse cables to the connectors on the back of the 
Desktop Mini or supported Thin Client computer.

5 Slide the Desktop Mini power adapter into the holder on the  
back of the stand. 

3 Connect the provided VGA cable (or DVI, DisplayPort cable, not 
included) and power cable (not included) to the monitor . Slide the 
monitor onto the stand  until the Quick Release bracket clicks and 
locks the monitor in place.

2 Attach the Quick Release bracket to the back of the monitor.

4 x 15.5mm

4 x 12mm

2mm Spacer= 4 x 12mm
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Deutsch

1 Schieben Sie den Desktop Mini oder Thin Client Computer 1 in die Basis 
des Ständers und befestigen Sie den Computer anschließend mit den 
vier mitgelieferten Schrauben 2 an der Unterseite der Basis. 

HINWEIS: Um die Schrauben eindrehen zu können, müssen Sie die 
Schraublochabdeckungen entfernen. 

2 Befestigen Sie die Schnellfreigabehalterung an der Rückseite des 
Monitors. Verwenden Sie ggf. einen 2 mm bzw. 7 mm Abstandshalter, 
um die Lücke zwischen dem Monitor und der Schnellfreigabehalterung 
zu schließen.

3 Verbinden Sie das mitgelieferte VGA-Kabel (oder DVI-, DisplayPort-
Kabel, nicht im Lieferumfang enthalten) und das Netzkabel (nicht im 
Lieferumfang enthalten) mit dem Monitor 1. Schieben Sie den Monitor 
in den Ständer 2, bis die Schnellfreigabehalterung klickt und den 
Monitor arretiert.

4  Führen Sie das VGA- und das Netzkabel des Monitors durch die 
vorgesehene Öffnung an der Rückseite des Ständers. Verbinden Sie 
dann das VGA-Kabel, das Netzkabel des Computers sowie die Kabel von 
Tastatur und Maus mit den Anschlüssen an der Rückseite des Desktop 
Mini oder Thin Client Computers.

5  Schieben Sie das Netzteil des Desktop Mini in die Halterung an der 
Rückseite des Ständers.

6 Schließen Sie die Netzkabel von Computer und Monitor an einer 
Netzsteckdose an.

7 Die Bedienungsanleitung finden Sie in der mit dem Monitor und/oder 
Computer gelieferten Dokumentation. Monitor, Desktop Mini, Thin Client, 
Tastatur-/Maus-Zubehör sowie Netzkabel sind separat zu erwerben.

Zulassungs- und Sicherheitshinweise finden Sie in den 
Produktmitteilungen im Lieferumfang Ihres Geräts.

Español

1 Deslice el Desktop Mini o equipo de Thin Client 1 hasta la base del 
soporte de pie e inserte los cuatro tornillos suministrados 2 en la parte 
inferior de la base para fijar el equipo. 

NOTA: Debe retirar las tapas de los orificios para los tornillos antes de insertarlos. 

2 Fije el soporte de fijación rápida a la parte trasera del monitor. Si es 
preciso, inserte un separador de 2 mm o de 7 mm para cubrir el espacio 
entre el monitor y el soporte de fijación rápida.

3 Conecte el cable VGA (o el cable DVI, DisplayPort, no incluido) y el 
de alimentación (no incluido) al monitor 1. Deslice el monitor en el 
soporte de pie 2 hasta que el soporte de fijación rápida haga clic y fije 
el monitor en su sitio.

4  Haga que los cables VGA y de alimentación pasen por el hueco hacia 
la parte trasera del soporte de pie. A continuación, conecte el cable 
VGA, el cable de alimentación y los cables del teclado y del ratón a los 
conectores de la parte trasera del Desktop Mini o del equipo de Thin 
Client.

5  Deslice el adaptador de alimentación del Desktop Mini en la fijación de 
la parte trasera del soporte de pie.

6 Enchufe los cables de alimentación del equipo y del monitor en una 
toma eléctrica empotrada.

7 Consulte la documentación que viene incluida con el monitor o el equipo 
para informarse sobre las instrucciones de funcionamiento. El monitor, 
Desktop Mini, Thin Client, los accesorios del teclado/ratón y los cables  
de alimentación se venden por separado.

Para ver los avisos normativos y de seguridad, consulte el documento 
Avisos sobre el producto incluido con su producto.

Français

1 Faites glisser l’ordinateur Desktop Mini ou client léger 1 sur la base du 
socle et insérez les quatre vis fournies 2 dans la partie inférieure de  
la base pour sécuriser l’ordinateur. 

REMARQUE : Vous devez retirer les caches des trous de vis avant d'insérer les vis. 

2 Fixez le support de fixation rapide à l’arrière de l’écran. Si nécessaire, 
utilisez une cale de 2 mm ou 7 mm pour combler l’écart entre l’écran  
et le support de fixation rapide.

3 Connectez le câble VGA fourni (ou le câble DVI ou DisplayPort, non 
inclus) et le câble d'alimentation (non inclus) à l'écran 1. Faites glisser 
l’écran sur le socle 2 jusqu’à ce que le support de fixation rapide 
verrouille l’écran en position (on entend un clic).

4  Faites passer le câble VGA et le câble d’alimentation dans le passage de 
câbles situé à l’arrière du socle. Puis connectez le câble VGA, le câble 
d’alimentation de l’ordinateur, et les câbles de la souris et du clavier aux 
connecteurs situés à l’arrière de l’ordinateur Desktop Mini ou du client 
léger.

5  Faites glisser l’adaptateur d’alimentation du Desktop Mini dans le 
support situé à l’arrière du socle.

6 Branchez les câbles d’alimentation de l’écran et de l’ordinateur à une 
prise murale électrique.

7 Reportez-vous à la documentation fournie avec l’écran et/ou 
l’ordinateur pour les instructions d’utilisation. L’écran, le Desktop Mini, 
le client léger, les accessoires clavier/souris et les câbles d’alimentation 
sont vendus séparément.

En ce qui concerne les informations sur la sécurité et les 
réglementations, reportez-vous au document Informations sur le produit 
fourni conjointement.

Italiano

1 Far scorrere il computer Desktop Mini o Thin Client 1 nella base del 
supporto, quindi installare le quattro viti fornite 2 nella parte inferiore 
della base per fissare il computer. 

NOTA: È necessario rimuovere i coperchi dei fori prima di inserire le viti. 

2 Fissare la staffa a sgancio rapido sul retro del monitor. Se necessario, 
installare un distanziatore da 2 o 7 mm per riempire lo spazio tra il 
monitor e la staffa a sgancio rapido.

3 Collegare il cavo VGA fornito (oppure un cavo DVI o DisplayPort,  
non inclusi) e il cavo di alimentazione (non incluso) al monitor 1.  
Far scorrere il monitor sul supporto 2 finché la staffa a sgancio  
rapido non scatta per bloccare il monitor in posizione.

4  Far passare il cavo VGA e i cavi di alimentazione attraverso gli appositi 
dispositivi nella parte posteriore del supporto. Collegare quindi il cavo 
VGA, il cavo di alimentazione del computer, i cavi della tastiera e del 
mouse, ai connettori ubicati sul retro del computer Desktop Mini o Thin 
Client.

5  Far scorrere l’adattatore di alimentazione del Desktop Mini all’interno 
del sostegno sul retro del supporto.

6 Collegare i cavi di alimentazione del computer e del monitor ad una 
presa elettrica a muro.

7 Per le istruzioni di funzionamento, consultare la documentazione 
fornita con il monitor e/o il computer. Monitor, Desktop Mini, Thin 
Client, accessori tastiera/mouse e cavi di alimentazione da acquistarsi 
separatamente.

Per le normative e gli avvisi sulla sicurezza, fare riferimento agli Avvisi 
relativi al prodotto inclusi nella confezione.

Nederlands

1 Schuif de Desktop Mini- of de Thin Client-computer 1 op de basis van 
de standaard en plaats daarna de vier meegeleverde schroeven 2 aan 
de onderkant van de basis om de computer te beveiligen. 

OPMERKING: U moet de afdekkingen van de schroefgaten verwijderen voordat  
u de schroeven plaatst. 

2 Bevestig de snelkoppelingsbeugel aan de achterkant van de monitor. 
Installeer indien nodig een afstandsstuk van 2 mm of 7 mm om de 
opening tussen de monitor en de snelkoppelingsbeugels op te vullen.

3 Sluit de meegeleverde VGA-kabel (of DVI- of DisplayPort-kabel, niet 
meegeleverd) en de voedingskabel (niet meegeleverd) aan op de  
monitor 1. Schuif de monitor op de standaard 2 tot de 
snelkoppelingsbeugel vastklikt en de monitor op zijn plaats  
vergrendeld wordt.

4  Leid de VGA-beeldschermkabel en stroomkabels door de geleider 
in de achterzijde van de standaard. Sluit daarna de VGA-kabel, de 
voedingskabel van de computer en de toetsenbord- en muiskabels aan 
op de connectoren aan de achterkant van de Desktop Mini- of de Thin 
Client-computer.

5  Schuif de voedingsadapter van de Desktop Mini in de houder aan de 
achterkant van de standaard.

6 Sluit de netsnoeren van de computer en de monitor aan op een 
wandcontactdoos.

7 Raadpleeg de documentatie die bij de monitor en/of computer is 
meegeleverd voor gebruiksinstructies. Monitor, Desktop Mini, Thin 
Client, toetsenbord-/muisaccessoires en voedingskabels moeten 
afzonderlijk worden aangeschaft.

Raadpleeg voor informatie over voorschriften en veiligheid de 
Kennisgevingen voor product die met uw product is meegeleverd.

Português (Brasil)

1 Encaixe o Desktop Mini ou o computador Thin Client 1 na base do 
suporte e, em seguida, para fixar o computador, instale os quatro 
parafusos fornecidos 2 à parte inferior da base. 

OBSERVAÇÃO: Antes de inserir os parafusos, remova as tampas dos orifícios.

2 Fixe o suporte de liberação rápida na parte de trás do monitor. 
Se necessário, instale um espaçador de 2 ou 7 milímetros para 
preencher a lacuna entre o monitor e o suporte de liberação rápida. 

3 Conecte o cabo VGA fornecido (ou o cabo DVI, DisplayPort, não incluído) 
e o cabo de alimentação (não incluído) ao monitor 1. Encaixe o monitor 
na base 2 – um “clic” do suporte de liberação rápida indica que 
o monitor está fixo no lugar correto.

4  Passe o cabo de alimentação e o cabo VGA do monitor pelo espaço 
indicado até a parte traseira do suporte. Em seguida, conecte o cabo 
VGA, o cabo de alimentação do computador e os cabos do teclado 
e do mouse aos conectores da parte de trás do Desktop Mini ou do 
computador Thin Client.

5  Posicione o adaptador de alimentação do Desktop Mini no apoio da 
parte posterior do suporte. 

6 Ligue os cabos de alimentação do monitor e do computador em uma 
tomada elétrica na parede.

7 Consulte a documentação que acompanha o monitor e/ou o computador 
para obter as instruções operacionais. O monitor, o Desktop Mini, o Thin 
Client, os acessórios de teclado/mouse e os cabos de alimentação são 
comprados separadamente.

Para obter as informações regulamentares e de segurança, consulte os 
Avisos sobre o produto que acompanham o seu produto.

ไทย

1 เส ยีบคอมพ วิเตอรแ์บบ Desktop Mini หร อืคอมพ วิเตอร์ไคลเอน็ต์แบบบาง 1 
เข้าไปในสว่นฐานของฐานรอง แล้วขนัสกร  ู4 ตวัท ี ่ให้มา 2 เข้ากบัด้านใต้ของฐานเพ ือ่ย ดึคอมพ วิเตอร์ 

หมายเหตุ: ต้องถอดที่ปิดรูสกรูก่อนที่จะเสียบสกรูเข้าไป 

2 ประกอบโครงยดึแบบตดิตัง้งา่ยทีด่า้นหลงัจอภาพ หากจ�าเป น็ ใหต้ดิตัง้ตวักัน้ระยะขนาด 2 มม. หรอื 7 มม. เพือ่ป ดิ

ชอ่งวา่งระหวา่งจอภาพและโครงยดึแบบตดิตัง้งา่ย

3 ตอ่สาย VGA ทีใ่หม้า (หรอืสาย DVI, DisplayPort ทีไ่ม่ได ้ใหม้า) และสายไฟ  
(ไม่ได ้ใหม้า) เขา้กบัจอภาพ 1 เสยีบจอภาพเขา้ไปในฐานรอง 2 จนกวา่โครงยดึแบบติดต้ังงา่ยจะมเีสยีงดังคลกิ

และลอ็คจอภาพใหเ้ขา้ที่

4  สอดสาย VGA ของจอภาพและสายไฟใหผ้า่นชอ่งทางดา้นหลังของฐานรอง จากนัน้ใหต้อ่สาย VGA สายไฟของ

คอมพวิเตอร ์ รวมถงึสายแปน้พมิพแ์ละสายเมาส ์ เขา้กบัขัว้ตอ่ทางดา้นหลงัของคอมพวิเตอรแ์บบ Desktop 
Mini หรอืคอมพวิเตอร ์ไคลเอน็ตแ์บบบาง

5  วางอะแดปเตอร ์ไฟฟา้ของ Desktop Mini ลงในตวัยดึดา้นหลงัของฐานรอง

6 เสยีบปลัก๊คอมพวิเตอรแ์ละสายไฟของจอภาพเขา้กบัเตา้รบัไฟฟา้บนผนงั

7 ดเูอกสารท่ีใหม้าพรอ้มกบัจอภาพและ/หรอืคอมพวิเตอรเ์พือ่ดคู�าแนะน�าในการใชง้าน อปุกรณเ์สรมิส�าหรบัจอภาพ 
Desktop Mini ไคลเอน็ตแ์บบบาง แปน้พมิพ/์เมาส ์ และสายไฟตา่งๆ มแียกจ�าหนา่ยตา่งหาก

ส �าหรบัประกาศขอ้ก�าหนดและความปลอดภยั โปรดดขูอ้สงัเกตเฉพาะส นิคา้ท ีม่าพรอ้มกบัผลติภณัฑข์องคณุ

日本語

1 デスクトップ ミニ型またはThin Clientコンピューターをスタンドの台座部分にスライ

ドさせ1、 次に付属の4つのネジを台の下側に取り付けてコンピューターを固定

します2。 

注： ネジを差し込む前に、ネジ穴のカバーを外す必要があります。 

2 モニターの背面にクイック リリース ブラケットを取り付けます。必要に応じて、2 
mmまたは7 mmのスペーサーを挟んで、モニターとクイック リリース ブラケットの
間の隙間を埋めます。

3 付属のVGAケーブル（または別売のDVIケーブルかDisplayPortケーブル）および電
源コード（別売）をモニターに接続します1。 クイック リリース ブラケットがカチッ
という音がしてモニターが所定の位置に固定されるまで、モニターをスタンドに差

し込みます2。

4  モニターのVGAケーブルおよび電源コードを開口部に通し、スタンドの背面に送り
ます。その後、VGAケーブル、コンピューターの電源コード、キーボードやマウスの
ケーブルをデスクトップ ミニ型またはThin Clientコンピューターの背面にあるコネ

クタに接続します。

5  デスクトップ ミニ型電源アダプターをスタンドの背面にあるホルダーにはめ込みま

す。

6 コンピューターおよびモニターの電源コードを電源コンセントに差し込みます。

7 操作方法については、モニターやコンピューターに付属の説明書を参照してくださ
い。モニター、デスクトップ ミニ型、Thin Client、キーボード/マウス アクセサリ、およ
び電源コードは別売です。

規定および安全に関する注意事項は、製品に付属の『Product Notices』 

（製品に関するご注意）を参照してください。

한국어

1 데스크톱 미니 또는 씬 클라이언트 컴퓨터1를 스탠드 뒷면에 밀어 
넣은 다음, 제공된 나사 4개2를 받침대 밑면에 넣고 죄어 컴퓨터에 
고정합니다. 

참고: 나사를 넣기 전에 나사 구멍 덮개를 제거해야 합니다. 

2 간편 착탈 브래킷을 모니터 뒷면에 부착합니다. 필요한 경우 2mm 또는 
7mm 스페이서를 이용하여 모니터와 간편 착탈 브래킷 사이의 틈을 
메울 수 있습니다.

3 제공된 VGA 케이블(또는 DVI, DisplayPort 케이블, 별도 구매) 및 전원 
케이블(별도 구매)을 모니터에 연결합니다1. 모니터를 스탠드에 
올립니다2. 간편 착탈 브래킷에서 클릭 소리가 나면서 모니터가 
제자리에 안착해야 합니다.

4  모니터 VGA 및 전원 케이블이 스탠드의 관통부를 통해 뒤로 
빠져나가도록 배선합니다. 그런 다음 VGA 케이블, 컴퓨터 전원 케이블, 
키보드 및 마우스 케이블을 데스크톱 미니 또는 씬 클라이언트 컴퓨터 
뒷면의 커넥터에 연결합니다.

5  데스크톱 미니 전원 어댑터를 스탠드 뒷면의 홀더에 올려놓습니다.

6 컴퓨터와 모니터의 전원 케이블을 벽면 전기 콘센트에 연결합니다.

7 작동 지침은 모니터 및/또는 컴퓨터와 함께 제공된 설명서를 
참조하십시오. 모니터, 데스크탑 미니, 씬 클라이언트, 키보드/마우스 
액세서리 및 전원 케이블은 별도로 구매하실 수 있습니다.

 규정 및 안전 정보는 제품에 포함된 제품 고지 사항을 참조하십시오.

1  Slide the Desktop Mini or supported Thin Client computer 1 to the 
base of the stand, and then install the four screws provided 2 to the 
underside of the base to secure the computer. 
NOTE: You must remove the screw hole covers before inserting the screws. 

 If necessary, install a 2mm or 7mm spacer to fill the gap between the 
monitor and the Quick Release bracket. 

6  Plug the computer and monitor power cables into an electrical  
wall outlet.

7  Refer to the documentation included with the monitor and/or computer 
for operating instructions. Monitor, Desktop Mini, Thin Client, keyboard/
mouse accessories, and power cables are separately purchased.

For regulatory and safety notices, refer to the Product Notices included 
with your product.

4 Route the monitor VGA and power cables into the pass-through to the 
rear of the stand. Then connect the VGA, computer power cable, and 
the keyboard and mouse cables to the connectors on the back of the 
Desktop Mini or supported Thin Client computer.

5 Slide the Desktop Mini power adapter into the holder on the  
back of the stand. 

3 Connect the provided VGA cable (or DVI, DisplayPort cable, not 
included) and power cable (not included) to the monitor 1. Slide the 
monitor onto the stand 2 until the Quick Release bracket clicks and 
locks the monitor in place.

1

2

1

1

2

2 Attach the Quick Release bracket to the back of the monitor.

4 x 15.5mm

4 x 12mm

2mm Spacer= 4 x 12mm
7mm Spacer= 4 x 20mm
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